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See the notice on TED website

322176-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de construcción de sistemas de desagüe – Erschließung Neubaugebiet 
Karthausen in Radevormwald - Bauabschnitt 2
OJ S 90/2026 11/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Stadt Radevormwald - Der Bürgermeister -
Correo electrónico: stadt@radevormwald.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Erschließung Neubaugebiet Karthausen in Radevormwald - Bauabschnitt 2
Descripción: Erschließung Neubaugebiet Karthausen in Radevormwald, Bauabschnitt 2
Identificador del procedimiento: b302ac02-9546-4d3e-83af-60993c3d3f2c
Identificador interno: 017/2026-TBA
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45232450 Trabajos de construcción de sistemas de desagüe
Clasificación adicional (cpv): 44163110 Tuberías de desagüe, 45232452 Trabajos de desagüe
, 45232453 Trabajos de construcción de desagües, 45233120 Trabajos de construcción de 
carreteras, 45247112 Trabajos de construcción de canales de desagüe

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
País: Alemania
Información complementaria: Gebiet Karthausen in Radevormwald

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXT2YYHYTPNFY9DK# Bauablauf - 
Baubeginn: 01.09.2026 - Bauzeit 18 Monate - Bauende 29.02.2028 Rechnungsstellung per 
PDF an rechnung@radevormwald.de
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm § 124 Abs. 2 GWB iVm § 
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21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des 
Mindestlohngesetzes, § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes
Participación en una organización delictiva: Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 
6f VOB/A EU iVm § 124 Abs. 2 GWB iVm § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c 
des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Terroristische Straftaten 
oder Straftaten, die im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten stehen: § 123 GWB - 
Zwingende Ausschlussgründe Die Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 bis 10 GWB 
aufgeführt. Zu den Straftaten zählen z.B. die Bildung krimineller oder terroristischer 
Vereinigungen (§ 129, § 129a StGB), die Terrorismusfinanzierung (§ 89c StGB), die 
Geldwäsche und Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte (§ 161 StGB), der 
Betrug (§ 263 StGB) und der Subventionsbetrug (§ 264 StGB).
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 
6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 123
Fraude: Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124
Corrupción: Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 123 GWB
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Zwingender Ausschlussgrund gem. 
§ 123 GWB. §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches 
(Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, 
Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Zwingender Ausschlussgrund gemäß 
§§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 123 Abs. 4 GWB
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 123 Abs. 4 GWB
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: § 124 GWB - Fakultative 
Ausschlussgründe Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes 
der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn 1. das Unternehmen bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder 
arbeitsrechtliche Umwelt-, Sozial- oder Arbeitsrechte verstößt Verpflichtungen verstoßen hat,
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124
Insolvencia: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 
6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124
Falta profesional grave: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 
124
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124
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Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung dieses Vergabeverfahrens: Öffentliche 
Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren ausschließen, wenn eine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass 
das Unternehmen bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und 
diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen 
beseitigt werden kann § 124 GWB - Fakultative Ausschlussgründe
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Erschließung Neubaugebiet Karthausen in Radevormwald - Bauabschnitt 2
Descripción: Nachfolgend sind die wesentlichen auszuführenden Hauptleistungen aufgeführt: 
Entwässerung Schmutzwasserkanal DN 200 aus PP-MD Länge ca. 1.090 m 
Regenwasserkanal DN 300 bis DN 500 aus PP-MD Länge ca. 900 m Regenwasserkanal DN 
600 bis DN 800 aus Beton Länge ca. 195 m Hausanschluss RW DN 150 und DN 200 aus PP-
MD Länge ca. 1.040 m Hausanschluss SW DN 150 aus PP-MD Länge ca. 1.040 m 
Sinkkastenanschluss RW DN 150 aus PP-MD Länge ca. 528 m Stauraumkanal DN 3200 aus 
GFK Länge ca. 102 m Tiefbau für Versorgungsträger - 1.375 m Länge Graben Straßenbau - 
3.250 m2 Baustraße A 1 für Entwässerung (Schotterstraße); inkl. Rückbau - 3.130 m2 
Baustraße A 2 für Versorger (Schotterstraße); inkl. Rückbau - 2.840 m2 Baustraße B, 8 cm 
bituminöse Tragdeckschicht; inkl. Rückbau - 4.500 m2 Baustraße B, 10 cm bituminöse 
Tragdeckschicht, inkl. Rückbau - 2.840 m2 Baustraße B, 12 cm bituminöse Tragschicht - 430 
m3 Baustraße B, 15 cm Schottertragschicht - 1.130 m3 Baustraße B, 25 cm 
Schottertragschicht - 1.170 m3 Baustraße B, 26 cm Frostschutzschicht - 970 m3 Baustraße B, 
34 cm Frostschutzschicht - 6 m3 Baustraße B, 12 cm Schotterausgleichsschicht; inkl. 
Rückbau - 470 m3 Baustraße B, 14 cm Schotterausgleichsschicht; inkl. Rückbau - 840 m3 
Baustraße B, 25 cm Schottertragschicht Nebenflächen - 870 m3 Baustraße B, 26 cm 
Frostschutzschicht Nebenflächen - 15 m3 Baustraße B, 28 cm Frostschutzschicht 
Nebenflächen - 4.640 m3 Erdaushub Straßenkorridor/Quartiere - 250 m3 Erdauftrag 
Straßenkorridor/Quartiere - 3.335 m2 Geotextil
Identificador interno: 017/2026-TBA

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45232450 Trabajos de construcción de sistemas de desagüe
Clasificación adicional (cpv): 44163110 Tuberías de desagüe, 45232452 Trabajos de desagüe
, 45232453 Trabajos de construcción de desagües, 45233120 Trabajos de construcción de 
carreteras, 45247112 Trabajos de construcción de canales de desagüe

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
País: Alemania
Información complementaria: Gebiet Karthausen in Radevormwald
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5.1.3.
 
Duración estimada
Duración: 18 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Anzahl Arbeitskräfte (Auf Anforderung der Vergabestelle; 
Mittels Eigenerklärung): die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte gegliedert nach Lohngruppen mit extra 
ausgewiesenem Leitungspersonal

Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
Descripción del criterio de selección: Gewerbeanmeldung (Auf Anforderung der Vergabestelle; 
Mittels Dritterklärung):

Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
Descripción del criterio de selección: Nachweis über die Registereintragung (Auf Anforderung 
der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): im Handelsregister, in der Handwerksrolle, bei der 
Industrie- und Handelskammer, je nachdem wo der Bieter eingetragen ist und je nachdem, ob 
der Bieter zu einer Eintragung in die genannten Register verpflichtet ist. Der Nachweis darf 
nicht älter als 12 Monate sein.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Referenznachweise (Auf Anforderung der Vergabestelle; 
Mittels Eigenerklärung): drei Referenznachweise in den letzten bis zu fünf abgeschlossenen 
Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind und mindestens aus 
folgende Angaben bestehen: Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; 
Auftragssumme; Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal 
ausgeführten maßgeblichen Leistungsumfanges; Angabe zur Art der Baumaßnahme (Neubau, 
Umbau, Denkmal); Angabe zur vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, 
Nachunternehmer); ggfls. Bestätigung des Auftraggebers über die vertragsgemäße 
Ausführung der Leistung

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
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Descripción del criterio de selección: Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen 
Sozialkasse (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Der Nachweis darf 
nicht älter als 12 Monate sein.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): 
Der Nachweis darf nicht älter als 12 Monate sein.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXT2YYHYTPNFY9DK/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYHYTPNFY9DK

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXT2YYHYTPNFY9DK
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: Permitida
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 16/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 59 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: nachgefordert nach den gesetzlichen Bestimmungen der VOB/A 
EU
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Bauablauf - Baubeginn: 01.09.2026 - 
Bauzeit 18 Monate - Bauende 29.02.2028
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYHYTPNFY9DK/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYHYTPNFY9DK/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYHYTPNFY9DK
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYHYTPNFY9DK
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYHYTPNFY9DK
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Organización de mediación: Vergabekammer Rheinland - Spruchkörper Köln bei der 
Bezirksrgierung Köln
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Rheinland - 
Spruchkörper Köln bei der Bezirksrgierung Köln
Información sobre los plazos de revisión: Die Fristen des § 160 Abs. 3 Ziffer 1-4 GWB sind zu 
beachten. Danach ist ein Nachprüfungsverfahren unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Stadt Radevormwald - Der Bürgermeister -
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer Rheinland - Spruchkörper Köln bei der Bezirksrgierung Köln
Organización que recibe solicitudes de participación: Stadt Radevormwald - Der 
Bürgermeister -

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Stadt Radevormwald - Der Bürgermeister -
Número de registro: 053740036036-31001-50
Dirección postal: Hohenfuhrstraße 13
Localidad: Radevormwald
Código postal: 42477
Subdivisión del país (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
País: Alemania
Punto de contacto: Der Bürgermeister
Correo electrónico: stadt@radevormwald.de
Teléfono: +49 21956060
Fax: +49 2195606116
Dirección de internet: http://www.radevormwald.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Rheinland - Spruchkörper Köln bei der Bezirksrgierung 
Köln
Número de registro: 05315-03002-81
Dirección postal: Zeughausstr. 2 - 10
Localidad: Köln
Código postal: 50667

mailto:stadt@radevormwald.de
http://www.radevormwald.de
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Subdivisión del país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemania
Punto de contacto: Geschäftsstelle Vergabekammer Rheinland
Correo electrónico: vergabekammer@bezreg-koeln.nrw.de
Teléfono: +49 221147-3116
Fax: +49 221147-2889
Dirección de internet: http://www.bezreg-koeln.nrw.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso
Organización de mediación

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 24782807-4497-4500-9253-f319ba994e54  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 08/05/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 322176-2026
Número de la edición del DO S: 90/2026
Fecha de publicación: 11/05/2026

mailto:vergabekammer@bezreg-koeln.nrw.de
http://www.bezreg-koeln.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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